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fmahlninq

uppä den

kkOVIM^l. Wahna/
som är tagen af Rysarna wid Dorpt/ til/ijka

med flere Nl mnrurer och rrnnhrorrcrncic saker/ uti
sin Lodior/

j förledne 0Noder Mänad



Asom et hastigt flygande rychte om en 
'lvld Dorpt af Ichfiarna tagen Provincial 
>Fa'na upwäckt mangas nyfikenhet til atfrä- 
kga efter des afrijtning/ den jämma ocksä har 
a orten af en och annan curiös hand tecknad 

' finnes: fördenstul hafwer män dcfi Figur jämt 
en kort bestrifning i inedlertid meddela welat/ til defi tiden 
och lägenheten nagot önstcligt tilfälle gifwer grnndeligen 
och utforligen at strifwa om denne/ och/ kan stee/ficre Ryfike 
store Fahnors beskaffenhet/ bruuk och uttydning/ giftvandes 
detta for tiden allenast anledning til at besinna af sädant 
och mehra flikt/ som dageligen höres/ huru ofi/ fom hemma 
are/ åligger med Christeliga och bierteliga stickningar och 
böner dag och natt utan ätcrwändo at bedia/ det Gud ge­
nom war allcrnädigfte Konungs sin Smordas tappre hand 
och Swänsta krigs-männ/ nedlägga / förtrampa / bort­
jaga och förgöra witte den grymma fienden / hwilkcn emot 
all lag och rätt af idel högmod Swerigcs roliga och säkra 
tilftand at förstöra i fältet fördt en stor myckenhet af folck/ 
som med allehanda galne ock, fåfänge inbilningar betaget 
är och genom sädane teckn och fahnor retas til et barbaristt 
raferij och öfwerdädigt wäsende. Ty/ ehuruwäl de gamla 

Mrft begynt at bruka wifia teckn och fahnor til den ända/pä 
det deras krigsfolk uti drabnmgar/ när de antingen rakat ja­
ga fienden eller fienden trängt sig in emellan'Yem- ftnlle 
rveta rätta sig dercfter och gifwa sig dcfi bättre tilbaka uti 
stick til sin hoop: Sä hafwer man dock likwäl uti fölljande 
tider taget sig före sädanebeläten och figurer eller bokftäfwer 
at sättia uti fahnorna; hwaraf fienden sä wäl/ som under- 
satare och krigs'nächtar stönia kunde / hwad för inbillning 
dcnj som kriget fördt/ haft om sin saak och defi utgäng/fom

ofta



ofta bäde driftigt nog blifwet författat och alcndigt lychtat. 
Och sammalunda synes denna fahnan wara af hogmodigt 
sinne inventerat och förfärdigat/ nar man betrachtar hen­
nes beskaffenhet och innehffld. Fahnestängcn ar sin och en 
half aln läng/klädd med röd Skarlakan/ faldtet etter sielf- 
wa fahnan pä bada sidor lika afrödt Damast/ fem alnar 
läng och fem alnar bred/ men yttre kanten alt om kring af 
guld och röd Damast hwart om annat/ och knappen med 
fpetzen äfwan pä fahneftängen förgyld: Af hwil- 
kens storlek skönies/ at den ar en Negements Fahna/ säfom 
Strelitsers Faynor äre/ hwilken twanne karlar bara i fald­
tet och deras trummor med en hoop pipare beledsaga/ til at 
upmuntra soldaterna at fachta darwid in til sin yttersta 
blodsdroppa.. Och / sirsom hoos dem wahnligt ar/ at deras 
Negements Ofwerstar flika Fahnor göra läta efter sit sinne 
och behag/ sä finner man/ at denne Fahnan deras Ofwerfte 
och Höfwidsmann uti Plestowiste Provintsen förfärdiga 
lätet; aldenftuno de uti fahnan och desi fäldte pä fyra stäl­
len/som de fyra numrer utwisa/ instrefne Nysstste orden 
saker efterrättelse darom gifwa. Ty N:o i ftär: Anno 7201. 
den Martii är fahnan under de store Herrar Tzarernes 
bestydd giord. N:o 2. stär: de med Gudz.Näde store Her­
rar Tzarer Iwan och Peter Alexiowitz de större och wid 
Nysland sialf ärhättare/ N:o z. ftär: det Plescowste Her- 
stapets uti Ocolnitzen WoywodenochNannchtnetzenafNi- 
stngorad Matffewitz Oproornitz namn med chans camerader 
och jallstap. N:o g., ftär: Stolnicken och OfwerstenIwan 
Micaklowih af Plestowiste första Regementet.

Detta ährtahl 7201. betyder det siutusendc tnhundrade oc 
första ähr/ säfom de räkna pä Grekistt sätt/ efter werdenes 
stapelse/ hwilkethoos osiwarit haftver/efter ChriftiwärSa- 
liggörares börd/ ähr 169Z. aldenstund Ryssarna fadant ärtal

brukat



brukat in til förledet ähr/ dä den nu regerande Tzaren dem 
anbefall hafwer/ at de med de andre Chriftelige folk och ri­
ken begynna stutte nya ähret/hwilket hoos dem tilforene haft 
sin begynnelse uti Septernber manad/ uti Ianuario/ och de 
samma gäng pä Nyährs dagen mäststrifwa pä sina portar 
och huus 1700. til at dermed bemärka/ huru som de mes in- 
qängen af det nya seeulo/ efter somligas mening/ tillika 
wedertaget den allmänna tide räkningen.

Och qiftver ährtalet med de andra omständigheter/darom 
näaot merastormäles nedan före/anledning til de tanckar/at 
denna fahnangordt är den tiden/ dä kriget storehades uti 
Nysiland med Turkarna/som Tzaren den tiden tänckte al- 
deles at förgöra/ och det Turkista Negimentet til sig draga.

N:o 2.nämnes om de bagge Nysiiste Regenter Jwan och 
Peter Alexiowitz/ som märkeligt är: Ty af samma rikes hr- 
ftorie kan man inhämta tilfytteft/ huru den nu regerande 
Tzarens sinne alt ifrän ungdomen warit benägen tilatftraf- 
wä efter macht och myndighet/ medan han ftraxt efm sin 
faders död draget Negimentets styrelse til jig/och/fastStre- 
Mserne/sedan de säge/ at han sin Thron särdeles befäfta wtl- 
le genom den Familiens räd/ hwilken de alramaft hata­
de/ däröftver ocksä den tiden kommet ästad et sa wäl- 
diat uplop/ at de mänga fornähma personer pä sielfwa 
Äorggärden utan gensägelse upofmt och alt sit företagande 
dörmed entsti)llat/ at de föreglfwet sig stdant gora for den 
äldre brödren Jwan/ han likwal format sin egenbroderdar 
til/ at han ftamträdt och offenteligen betygat för sinesivage 
ögons och andre bräckligheters stull icke kunna stora Rege­
mentet. Och ar det fördenstutt notabelt / at / sedan brö­
dren lika som afdankat och öftvergifwct styrelftn / bagges 
namn likwäl här införes. Men attramäst mafte bemärkas 
härwid/ at de kattas wid Rytzlands siälfärhällare; hwilken



Eitul öfwerens kommer med de hedniste Konungars ftore 
namn och titlar/ och/ säsom han ar försmädelig emot Gud/ 
hwilken allenast Konungar in-och afsätter/nogsamt och ty- 
deligen tilkänna gifwer/ det Gud den atlrahögfte i sinom tid 
hämnas lärer pä denna stora Fursten i Moscouoch sin ähra 
igcntaga/ at den/ som päckar pä sin macht/lärer röna kuna 
Guds den allrahögftes Majestät och Härlighet.

Sidst gifwer N:o z och 4-. tilkäna det samma/som äfwan 
före omtalt är/ at denna fahnanöfwerften och Höfwidsman- 
nen öfwer detPlescowste första Negimente lätit förfärdiga. 
Hwarafwidare bekräftas/atöfwerd ad och högfärd detNvf- 
siffa folck/jom desi regent/ Intaget hafwer; hälft det uti werl- 
den bekant/ at/ där et jadant regime despoticum föres ibland 
folket/ som hwar och en wet uti Nysiland allenast gälla/ un- 
derjataren ey annat gitter/ än at hykla med sin högaSfwer- 
hets inbillning.

Hwilken inbillnings radande nu siälfwa Fahnans inne- 
hald och afmälning förklarar:

Uti kanten äftvan öfwer det andra är en figur insatt/ som 
stal betyda den heliga Treefaldigheten; som ntan twifwel 
wore et teckn til en helig tro/ om desi allraheligfte wyrdnad 
förklaras kunde med sadane teckn och sirk fahna: Men deras 
afmählning wcra wr nogsamt af Guds ord wara den tree- 
nige Gud emot/ jasom Rysiarnas lähra dertil t sadantmähl 
med de Groekers traditioner fträftver emot de sanna Chri- 
stnas troo/ i det de icke bekänna/ at den helige Anda utgär 
afFadrenom och Sonenom.

Därunder yppar sig ock sa deras afgudadyrkan genom det 
beläte afSt. Niclas; hwilken de säsom de Päftviste sina 
hälgon ähra med jadan ahra och wyrdnad/ som Gudi tilhö- 
rer / at däraf siutas kan dem med sin Gudsticnst wara en 
styggelse för Gudi den treenige.



Under det samma skades rreeCronor/öswerOrnen/hwar- 
igenom synes/at den Nysiiske Tzarens myndighet betecknas/ 
den han altid sokt at yrka/ ncml. Öster och Norr at rada/ och 
det under sit Nikes Crona; men de, som ranstkat de gamla 
historier/ weta nogsamt/ huru som denOrientaltskeKäystre- 
Eronan hörer til det Christeliga Käysaredömet/ hwilkes re- 
gent CoNstantinus Magnus den första Christelige Mysaren 
det gamla Byzantz gordt til sit sate/ däraf desi Nesidents- 
ftad/ hwar nu den Ottomaniske Porten finnes / Constanti- 
nopel kallad är: och de Nordiske Sweriges Land lar Gud 
den trecmge genom sit nådige bestydd således förftvara/ at/ 
säsom tilforene händt/ stnnmaledes hädanefter att werlden 
bekänna mäste/ Gud beskarmar sit andcliga Israel och sö- 
rer den barbariske Tyrannen äter ttlbaka med blygd och skam 
dit/ tadan han kommen ar.

Sielfwa Örnen wiser det samma/ som nu omtalt ar/ al- 
denstund denna Omen icke synes wara as den natur/som Ör­
nen ar/ at desi uprichtiga öga skutte kunna ste uti den rena 
Solenes lius/ utan man sig fast försäkra kan/ at/ sastm om 
kräkan tales/ bwilken sig smyckade med sremmande fiädrar/ 
men pä sidlychtone/när hwar foge'- tog sit igen/ mäste nakut 
stämmas/sammaledes Gud den rättfärdige de falska leder/ 
som Tnrannen med sin arga list och ilsundighet nu bcticna/ 
lärer pä stam komma läta och hans hela förhoppning/ när 
det til flutet länder/ icke allenast om intet bliswa/ utan ock 
honom siälf läta blygas för det / han emot att rättwisa be­
gynt hafwer/ja at hans ornesiädrar förtära läre dcsi egna 
krafter til änteligt fördärs.

^ Det Äple/ Örnen häller i sina kloer/ lärer en matst för­
tära och desi Spiras last och imrga lärer wädret förtaga.

De tre Solar och syra stiärnar/ stm stä pä ömse sidor/äre 
mycket prächtige. Men hwar finnes de? Alexander syntes

mycket



mycket wifligare hafwa swarat^ at himmelen en Solochri- 
kct en Konung talar/ men at har sex solar afmalade are och 
otta ftiärnor/gifwer klarligtbewis/at har uti dennefahnans 
förfärdigande en ogrundad inbillning radt hafwer/ som dit 
mählat/ hwad ben sielfickewifte/ochgiswerdenforhopning/ 
at/ säsom de Solar/som af moln och wattusiyar synes re­
presenteras/ utan wärkan förgas/ altsa ock den NyMc in­
billningen förswinna lar/ och/ sasom elieft bara siu planeter 
are pä himmelen/ som uti ojämt lopp/ sins emellan räknad/ 
kringgä himmelcns krebs/den ottonde Nysiisie Planeten sa­
som et oordenteligtwäscnde etfehlachtigt aftrumoch enwil- 
farande ftiärna wara lärer/som undergår til sit eget fördarf.

Hwartil den under örnens fotter ställde Mänan klart 
tvimesbörd framställer. Ty Manan är det teckn/ som Tur­
kiet forer/ hwilket denne Ryssisie Tzaren aldeles tänckt at 
upsinka^ men tiden hafwer bracht med sig denna förfaren- 
het/at/ ehuru den Nyssiste Ambassadeurcn/ oachtadt den 
Turkisie Bassas påminnelse/ med sit ffcp anländt til Con- 
ftantinepel/ sin dristighet at betyga/och gordt prottension 
pä det Orientaliste Käysaredömet/ 'Tzaren likwäl icke alle­
nast alt detta sackta sökt at siäppa/ utan ock de största och 
ymnigfte glädieteckn yttrat och betedt/ dä han bara still- 
siand och nägra ärs fred erhållet medelst allehanda efter­
gift oe förinedlande/pä det han andra dagen därpä kunde för­
klara kriget emot det wälsignade Swea-rlket. Men/ hwad 
nytta han afsiidan trolöshet/ twärt emot det Kongl.May:tz 
til Swerige wär allcrnädigfte Konungs splcndide Sän- 
ningebudet gifne Löftet/ hafwer at förwänta/kan hwar och 
en sluta/ som bcsinerGuds oföränderliga rättfärdighet oc pä 
de falffa städse bcwiftehämb och siras Utan twifwel lär alt 
detta omwändas/ genom Guds biftänd/tit Sweriges heder/ 
glädie och förmen. Gud den treenige/ som denna Fahnan

gtfwc



»lstvet i Sweriges händer/at Guds barn marka ffole/ huru 
den heliga Treenighet icke i sanningen äkattas kan af dem/ 
som wanhedra den aUraheligfta Treenigheten/ emot dem/ 
som Gud den treenige ahra och dyrka uti sann Evangelisk 
troo/ äger ännu den machten at giftva hans städer och mehra 
uti de Swänskas händer/ innan Moscow hinner til sin sä­
kerhet. Och Gud/ som är Abrahams / Jsaacs och Jacobs 
Gud/är beredd uti de trogna Swensta barnens hiertan at 
uptända en glädies eld/ emotSt.Niclas afgudadyrkare/pä 
hwilkens dag Stockholm förfara mäsre/at de orenas härbär­
ge genom eld förtärdes: Den Ryssiske Bileam skal wän- 
da sig och wälsigna Sweriges wälsignade Christen/ at det 
barbariske folket maste tilstä/Herrens n d är öfwerSwerige 
hwar märgon ny/hans rättferdighctsSol skiner ewinerligen 
utt de wälsignade Norrlanden/ och himmelens teckn kunne 
icke ftada de trogne/ men den Nysiiske örnens wingar maste 
förtära hans egen kropp/ som Sweriges hielpsame wapn i 
fordom tid ftyrckt hafwa/ at de grymma fienoer mafte fly 
wid mänestin och dölja sig om dagen/ til desi de uti en rätt 
och oförfalskad troo tilbedie Herren/ som Sol och Mana ska­
pat hafwer til stadigt skin öfwer werlden.

Med hwilken hiertelig önskan man denna gängen sluter/ 
til desi den hela Evangeliske skara med Swerige sia attmäne 
Triumph-Wisa siunga lärer/ da wi alle med glad röst säja 
welen: ,

Gud den treenige fle heder prijs och ahra/
Som SwergesLronor tree be-7yddar med sin

hand!
Han wardes Konungen pä stne wingar bara/ 

Ock uti fiende land ril frid för Swea-Landr
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